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TIMBRE + SENSOR
APERTURA. INALÁMBRICO

F I C H A  T É C N I C A  |  0 0 1 4 0 3 6 9 3

Dimensión //Size //Dimension //Dimensione 
//Dimensão //Ausmaß

Pulsador
32x20x82mm

Dimensión //Size //Dimension //Dimensione 
//Dimensão //Ausmaß

 Timbre 
60x33x92mm

Función autoaprendizaje // Self-learning 
function // Fonction d'auto-apprentissage // 
Função de auto-aprendizagem // Funzione 
di auto-apprendimento // Selbstlernende 
Funktion

Sí

Frecuencia // Frequence // Fréquence // 
Freqüência // Frequenza // Frequenz

433.92MHz 

Timbre-Receptor // Bell-Reciever // Sonne-
tte - Récepteur // Campain-Receiver // Cam-
panello-Receptor // Drahtlose-Empfänger

220-240V
50Hz

Pulsador-Emisor // Push-emitter // Emetteur 
Push // Push-Emitter // Push-emettitore // 
Push-Emitter

1xCR2032
(3V) / Incl.

Instalación // Installation // L'installation // 
Instalação // Installazione // Installation

Adhesivo
Tornillo

Embalaje // Packing// Emballage // Embala-
gem // Imballaggio // Verpackung

12/48

Wireless door bell + magnetic transmitter // Sonnette sans fil + 
détecteur d’ouverture // Sino de porta sem fios + transmissor 
magnético // Camera della porta wireless + trasmettitore mag-
netico // Drahtlose türglocke

Tipo // Kind // Type // Digite // Tipo // Geben 
Sie ein

Inalámbrico

Melodías // Melodies // Mélodies // Melodias 
// Melodie // Melodien

38

Color // Color // Couleur // Cor // Colore // 
Farbe

Blanco

Distancia detección // Area detection // Dis-
tance de détection // Distância de detecção // 
Distanza di rilevamento // Erkennungsabstand

150M

Volumen // Volume // Volume // Volume // 
Volume // Volumen

3 Niveles

Indicador LED // Led indicator // Indicateur 
LED // Indicador LED // Indicatore LED // 
LED-Anzeige

Sí

dB 85dB

IP IP44

Un receptor permite 
conectar hasta 16 
emisores / pulsadores. 
Un pulsador / emisor 
permite todos los 
receptores deseados. 
Fijación adhesiva del 
pulsador y del emisor.

Un récepteur permet 
de connecter jus-
qu'à 16 émetteurs / 
boutons-poussoirs. 
Un bouton poussoir / 
émetteur permet à tous 
les récepteurs désirés. 
Fixation adhésive du 
bouton et de l'émetteur.

Un ricevitore consente 
di collegare fino a 16 
trasmettitori / pulsanti. 
Un pulsante / emet-
titore consente tutti 
i ricevitori desiderati. 
Fissaggio adesivo del 
pulsante e dell'eme-
ttitore.

A receiver allows to 
connect up to 16 trans-
mitters / push buttons. 
A pushbutton / emitter 
allows all the desired 
receivers.  Adhesive 
fixation of the push 
button and magnetic 
transmitter.

Um receptor permite 
conectar até 16 
transmissores / 
botões. Um botão 
/ emissor permite 
todos os receptores 
desejados. Fixação 
adesiva do botão e 
emissor.

Ein Empfänger ermö-
glicht den Anschluss 
von bis zu 16 Sendern 
/ Drucktasten. Ein 
Druckknopf / Sender 
ermöglicht alle gewüns-
chten Empfänger. Kle-
befixierung von Knopf 
und Emitter.


